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January

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 30	 31	 1	 2	 3	 4	 5

	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12

	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19

	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26

	 27	 28	 29	 30	 31	

Life goes on

وت�ستمر الحياة

كانون الثاني
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 3	 2	 1	 31	 30	 29	 28
	10	 9	 8	 7	 6	 5	 4
	17	 16	 15	 14	 13	 12	 11
	24	 23	 22	 21	 20	 19	 18
	31	 30	 29	 28	 27	 26	 25
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February

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 27	 28	 29	 30	 31	 1	 2

	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9

	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16

	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23

	 24	 25	 26	 27	 28	

�شباط
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 7	 6	 5	 4	 3	 2	 1
	14	 13	 12	 11	 10	 9	 8
	21	 20	 19	 18	 17	 16	 15
	28	 27	 26	 25	 24	 23	 22

Life goes on - or does it?

وت�ستمر حياة ـ  �ألي�س كذلك؟ 
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March

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 24	 25	 26	 27	 28	 1	 2

	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9

	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16

	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23

	 24	 25	 26	 27	 28	 29	 30

	 31

�آذار
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 7	 6	 5	 4	 3	 2	 1
	14	 13	 12	 11	 10	 9	 8
	21	 20	 19	 18	 17	 16	 15
	28	 27	 26	 25	 24	 23	 22
					     31	 30	 29

Oriental Music Orchestra, Damascus,
Maestro Nazih Asaad, Conductor 
Rozanne Kassar, 
Violonist Rahaf Chikhani, Harpist

�أورك�سترا المو�سيقى ال�شرقية، دم�شق، 
بقيادة الماي�سترو نزيه �أ�سعد، على الكمان 
روزان ك�سّار، على القيثارة رهف �شيخاني
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April

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 31	 1	 2	 3	 4	 5	 6

	 7	 8	 9	 10	 11	 12	 13

	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20

	 21	 22	 23	 24	 25	 26	 27

	 28	 29	 30		   	  	  

	

ني�سان
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 4	 3	 2	 1	 31	 30	 29
	11	 10	 9	 8	 7	 6	 5
	18	 17	 16	 15	 14	 13	 12
	25	 24	 23	 22	 21	 20	 19
			   30	 29	 28	 27	 26

These pictures are 
not in need for a caption

�صور غنيّة عن التعليق
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May

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 28	 29	 30	 1	 2	 3	 4

	 5	 6	 7	 8	 9	 10	 11

	 12	 13	 14	 15	 16	 17	 18

	 19	 20	 21	 22	 23	 24	 25

	 26	 27	 28	 29	 30 	 31 	  

	

�أيار
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 2	 1	 30	 29	 28	 27	 26	
	 9	 8	 7	 6	 5	 4	 3
	16	 15	 14	 13	 12	 11	 10
	23	 22	 21	 20	 19	 18	 17
	30	 29	 28	 27	 26	 25	 24
							       31

Prima Ballerina Assoluta

                                                                    نجمة رق�ص الباليه المطلقة
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June

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 26	 27	 28	 29	 30	 31	 1

	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8

	 9	 10	 11	 12	 13	 14	 15

	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22

	 23	 24	 25	 26	 27 	 28 	  29

	 30

حزيران
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 6	 5	 4	 3	 2	 1	 31	
	13	 12	 11	 10	 9	 8	 7
	20	 19	 18	 17	 16	 15	 14
	27	 26	 25	 24	 23	 22	 21
				    	 30	 29	 28
						    

How would You cope with it? 
Could YOU?

كيف يمكنك التعامل مع ذلك ؟  
هل ب�إمكانك ذلك؟                                                                                                                             
هل بإمكانك ذلك؟                                                                                   
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July

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 30	 1	 2	 3	 4	 5	 6

	 7	 8	 9	 10	 11	 12	 13

	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20	

 	21	 22	 23	 24	 25	 26	 27

	 28	 29	 30	 31

تموز
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربع��اء 	الثلاثاء 	الاثنين 	الأحد ال�سبت

	 4	 3	 2	 1	 30	 29	 28	
11	 10	 9	 8	 7	 6	 5	
18	 17	 16	 15	 14	 13	 12
	25	 24	 23	 22	 21	 20	 19
		  31	 30	 29	 28	 27	 26
						    

A World Heritage - and: 
very much alive!

�إنه تراث عالمي ـ مليء بالحياة
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August

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 28	 29	 30	 31	 1	 2	 3

	 4	 5	 6	 7	 8	 9	 10

	 11	 12	 13	 14	 15	 16	 17

	 18	 19	 20	 21	 22	 23	 24

	 25	 26	 27	 28	 29 	 30 	  31

�آب
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 1	 31	 30	 29	 28	 27	 26	
	 8	 7	 6	 5	 4	 3	 2
	15	 14	 13	 12	 11	 10	 9
	22	 21	 20	 19	 18	 17	 16
	29	 28	 27	 26	 25	 24	 23
						      31	 30

40 degrees Celsius

الحرارة 40 درجة مئوية



2 0 1 4
�ســــــورية

September

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7	

	 8	 9	 10	 11	 12	 13	 14

	 15	 16	 17	 18	 19	 20	 21

	 22	 23	 24	 25	 26	 27	 28

	 29	 30	

أيلول
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 5	 4	 3	 2	 1	 31	 30	
	12	 11	 10	 9	 8	 7	 6
	19	 18	 17	 16	 15	 14	 13
	26	 25	 24	 23	 22	 21	 20
			   	 30	 29	 28	 27
						    

Some dreams are still accessible

بع�ض الأحلام لا تزال ممكنة
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October

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 29	 30	 1	 2	 3	 4	 5

	 6	 7	 8	 9	 10	 11	 12

	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19

	 20	 21	 22	 23	 24	 25	 26

	 27	 28	 29	 30	 31 	

تشرين الأول
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 3	 2	 1	 30	 29	 28	 27	
	10	 9	 8	 7	 6	 5	 4
	17	 16	 15	 14	 13	 12	 11
	24	 23	 22	 21	 20	 19	 18
	31	 30	 29	 28	 27	 26	 25
						    

Our lives: We Want to Own Them 
Ourselves!

حياتنا: نريد إمتلاكها بأنفسنا
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November

Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 27	 28	 29	 30	 31	 1	 2

	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9

	 10	 11	 12	 13	 14	 15	 16

	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23

	 24	 25	 26	 27	 28 	 29 	  30

	

ت�شرين الثاني
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربعاء 	الثلاثاء 	الاثن�ين 	الأحد ال�سبت

	 7	 6	 5	 4	 3	 2	 1	
	14	 13	 12	 11	 10	 9	 8
	21	 20	 19	 18	 17	 16	 15
	28	 27	 26	 25	 24	 23	 22
				     	 	 30	 29
						    

The sadness of the Aid Workers

ملامح الحزن على �أوجه عمّال الإغاثة       
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December
Mon	 Tue	 Wed	 Thu	 Fri	 Sat	 Sun

	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7

	 8	 9	 10	 11	 12	 13	 14

	 15	 16	 17	 18	 19	 20	 21

	 22	 23	 24	 25	 26	 27	 28

	 29	 30	 31	

كانون الأول
	الجمعة 	الخمي�س 	الأربع��اء 	الثلاثاء 	الاثنين 	الأحد ال�سبت

	 5	 4	 3	 2	 1	 30	 29	
	12	 11	 10	 9	 8	 7	 6
	19	 18	 17	 16	 15	 14	 13
	26	 25	 24	 23	 22	 21	 20
			   31	 30	 29	 28	 27

Internally displaced children in a make-
shift accomodation in Tartus. The group of 
three (lower left) lost their home in Alep-
po, their father was killed by the rebels. 
Before the war, the governorate of Tartus 
had 900.000 inhabitants. By October 2013, 
it had an additional 1.1 million internally 
displaced persons

�أطف��ال م�رش�دون داخ��ل بلاده��م في الإقام��ة 
الم�ؤقته في طرطو�س. )ا�سفل الي�سار( مجموعة من 
ثلاث��ة فق��دوا منازله��م في حل��ب، قت��ل المتمردون 
والدهم. قبل الحرب كان تعداد محافظة طرطو�س 
900000 مواطن، و في ت�شرين الأول 2013 بلغ 
عدد الم�شردين الذين لج�أوا اليها من داخل البلاد  

�إن�سان. 1,1مليون 


